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晴斗（Haruto）さんは，ブータン（Bhutan）でのボランティア経験があるALTのジョーンズ（Jones）先生と話をしています。

Haruto:　Hello, Mr. Jones.  Can I talk to you?
Mr. Jones:　Sure, Haruto.  What do you want to talk about?
Haruto:　You taught children in another country before you came to Japan, right?
Mr. Jones:　Yes.  I taught art to children at a school in Bhutan.  It was a really good experience for me.  Are you interested in teaching abroad?
Haruto:　I am interested in helping people in *developing countries.
Mr. Jones:　Great!  How will you help people?
Haruto:　I don't know what to do, so I want to get some *advice from you.
Mr. Jones:　Well, I think the important thing is to know the problems they have and the things they need.
Haruto:　The things they need....  I have collected *unused items and sent them to developing countries, but were they things people really needed?
Mr. Jones:　I hope so, but it is better to think about teaching them *skills.
Haruto:　Why?
Mr. Jones:　If they learn skills, they can *support themselves and teach the skills to their children.
Haruto:　Then they can have a better life!
Mr. Jones:　That's right.  Oh, I just remembered a good example.  When I stayed in Bhutan, I often heard about Mr. Keiji Nishioka.
Haruto:　Mr. Keiji Nishioka?  Who is he?
Mr. Jones:　He is the most famous Japanese person in Bhutan.  He first visited Bhutan in 1964 and started to teach *agriculture to people there.  At first, they didn't believe him because agriculture there was different.  However, he tried hard to make agriculture better and they began to listen to him.  He kept teaching there for 28 years.
Haruto:　That's a very long time!  Did he come back to Japan after 28 years?
Mr. Jones:　No....  He died in Bhutan in 1992, but people in Bhutan can get more rice and vegetables than before because Mr. Nishioka changed agriculture there.
Haruto:　Could people there continue agriculture after Mr. Nishioka died?
Mr. Jones:　Yes.  He made *tools and *waterways that the people there could easily *maintain *at a low cost.
Haruto:　Wow, that's an important point.
Mr. Jones:　I agree.  Please study hard and learn a lot of things.  There are other skills that should be taught in developing countries.  You can teach anything.
Haruto:　Thank you, Mr. Jones.  I'm starting to understand what I should do now.
Mr. Jones:　You're welcome, Haruto.  Good luck to you!
注)　developing country　発展途上国　　advice　助言　　unused item　未使用品　skill　技能
support themselves　自分たちの力で生活を成り立たせる　　agriculture　農業　　tool　道具
waterway　水路　　maintain　維持管理する　　at a low cost　低コストで



	Question


１．Mr. Jonesは日本に来る前に，何をしていましたか？
２．Harutoは何に興味がありますか？
３．ジョーンズ先生によると，発展途上国の支援には何を知ることが必要ですか？
４．ジョーンズ先生によると，発展途上国の支援において，物質的な援助より重要なことは何ですか？
５．西岡京治さんの貢献により，ブータンの農業はどうなりましたか？



	Answer


１．ブータンの学校で子供たちに美術を教えていた。
２．発展途上国の人々を支援すること。
３．発展途上国の人々が抱える問題や必要なもの。
４．発展途上国の人々が自活するためのスキルを教えること。
[bookmark: _GoBack]５．以前よりも多くの米や野菜を収穫できるようになった。

※QuestionとAnswerは，ＡＩが作成しました。
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